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KOMMISSIONENS BESLUT

av den 6 oktober 1998

om särskilda villkor för import av levande tvåskaliga blötdjur, tagghudingar,
manteldjur och marina snäckor och sniglar med ursprung i Tunisien

[delgivet med nr K(1998) 2952]

(Text av betydelse för EES)

(98/569/EG)

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR
FATTAT DETTA BESLUT

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Euro-
peiska gemenskapen,

med beaktande av rådets direktiv 91/492/EEG av den
15 juli 1991 om fastställande av hygienkrav för produk-
tion och utsläppande på marknaden av levande tvåskaliga
blötdjur (1), senast ändrat genom direktiv 97/79/EG (2),
särskilt artikel 9 i detta, och

av följande skäl:

En expert från kommissionen har gjort ett inspektions-
besök i Tunisien för att undersöka under vilka förhål-
landen levande tvåskaliga blötdjur, tagghudingar, mantel-
djur och marina snäckor och sniglar produceras, lagras
och avsänds till gemenskapen.

Enligt tunisisk lagstiftning ansvarar Direction générale de
la santé animale (DGSA) du ministère de l’agriculture för
hälsokontrollen av levande tvåskaliga blötdjur, tagghu-
dingar, manteldjur och marina snäckor och sniglar samt
för övervakningen av de hygieniska och sanitära förhål-
landena vid produktionen. Enligt samma lagstiftning är
DGSA bemyndigad att tillåta eller förbjuda upptagning av
tvåskaliga blötdjur, tagghudingar, manteldjur och marina
snäckor och sniglar i vissa områden.

DGSA och dess laboratorier kan effektivt kontrollera till-
lämpningen av gällande lagar i Tunisien.

De behöriga tunisiska myndigheterna har åtagit sig att
regelbundet och snabbt till kommissionen överlämna
uppgifter om förekomsten av plankton som innehåller
toxiner i upptagningsområdena.

De behöriga myndigheterna i Tunisien har officiellt
garanterat att de krav som anges i kapitel V i bilagan till
direktiv 91/492/EEG och att krav som motsvarar de som
föreskrivs i det direktivet vad avser klassificering av

upptagnings- och återutläggningsområden, godkännande
av leveransanläggningar, allmän hygienkontroll och över-
vakning av produktionen uppfylls. Kommissionen skall
framför allt underrättas om alla eventuella ändringar av
upptagningsområdena.

Tunisien kan tas upp i den förteckning över tredje länder
som uppfyller de bestämmelser om likvärdighet som
anges i artikel 9.3 a i direktiv 91/492/EEG.

Bestämmelserna för hur hälsointyg enligt artikel 9.3 b i i
direktiv 91/492/EEG skall utfärdas måste omfatta en fast-
ställd förlaga, ange vilket/vilka språk intyget skall avfattas
på och vilken rang den person som är bemyndigad att
underteckna det skall ha samt den hälsomärkning som
skall anbringas på förpackningen.

I enlighet med artikel 9.3 b ii i direktiv 91/492/EEG är
det nödvändigt att fastställa de upptagningsområden från
vilka tvåskaliga blötdjur, tagghudingar, manteldjur och
marina snäckor och sniglar får tas upp och exporteras till
gemenskapen.

I enlighet med artikel 9.3 c i direktiv 91/492/EEG bör en
förteckning upprättas över de anläggningar från vilka
import av tvåskaliga blötdjur, tagghudingar, manteldjur
och marina snäckor och sniglar är tillåten. Denna förteck-
ning skall upprättas på grundval av ett meddelande från
DGSA till kommissionen. Det är därmed DGSA som
skall se till att bestämmelserna i artikel 9.3 c i direktiv
91/492/EEG följs.

De särskilda importvillkoren påverkar inte tillämpningen
av de beslut som fattas i enlighet med rådets direktiv
91/67/EEG av den 28 januari 1991 om djurhälsovillkor
för utsläppande på marknaden av produkter från vatten-
bruket (3), senast ändrad genom direktiv 97/79/EG.

De åtgärder som föreskrivs i detta beslut är förenliga med
yttrandet från Ständiga veterinärkommittén.

(1) EGT L 268, 24.9.1991, s. 1.
(2) EGT L 24, 30.1.1998, s. 31. (3) EGT L 46, 19.2.1991, s. 1.
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HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Direction générale de la santé animale (DGSA) du mini-
stère de l’agriculture skall vara den behöriga tunisiska
myndighet som ansvarar för kontrollen av att levande
tvåskaliga blötdjur, tagghudingar, manteldjur och marina
snäckor och sniglar uppfyller kraven i direktiv 91/
492/EEG.

Artikel 2

Levande tvåskaliga blötdjur, tagghudingar, manteldjur och
marina snäckor och sniglar med ursprung i Tunisien och
avsedda som livsmedel skall uppfylla följande krav:

1) Varje försändelse skall åtföljas av ett numrerat hälso-
intyg i original, ifyllt i vederbörlig ordning, under-
tecknat, daterat och bestående av ett enda ark i
enlighet med förlagan i bilaga A.

2) Försändelserna skall komma från godkända upptag-
ningsområden enligt förteckningen i bilaga B.

3) De skall vara förpackade i förseglade förpackningar av
en godkänd leveransanläggning som är upptagen i
förteckningen i bilaga C.

4) Varje förpackning skall ha en beständig hälsomärkning
som innehåller minst följande uppgifter:

— Avsändande land: TUNISIEN.
— Art (gängse och vetenskapligt namn).
— Uppgift om upptagningsområdets och leveransan-

läggningens godkännandenummer.
— Förpackningsdatum med angivande av minst dag

och månad.

Artikel 3

1. Intygen enligt artikel 2.1 skall vara utfärdade på
minst ett officiellt språk i den medlemsstat där kontrol-
lerna görs.

2. Intygen skall innehålla namn, tjänsteställning och
underskrift av representanten från DGSA och den senares
officiella stämpel i en annan färg än den som använts för
övriga noteringar.

Artikel 4

Detta beslut riktar sig till medlemsstaterna.

Utfärdat i Bryssel den 6 oktober 1998.

På kommissionens vägnar

Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen



SV Europeiska gemenskapernas officiella tidning14. 10. 98 L 277/33

BILAGA A

HÄLSOINTYG

omfattande levande tvåskaliga blötdjur (1), tagghudingar (1), manteldjur (1), marina snäckor och
sniglar (1) med ursprung i Tunisien och avsedda att användas som livsmedel i Europeiska gemen-

skapen

Referensnummer: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Avsändande land: TUNISIEN

Behörig myndighet: Direction générale de la santé animale (DGSA) du ministère de l’agriculture

I. Identifiering av produkterna

— Art (vetenskapligt namn): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

— Kodnummer (i förekommande fall): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

— Typ av förpackning: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

— Antal förpackningar: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

— Nettovikt: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

— Analysrapportens nummer (i förekommande fall): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

II. Produkternas ursprung

 Godkänt upptagningsområde: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 Namn och godkännandenummer på leveransanläggningen: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

III. Produkternas destination

Produkterna skickas

från: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
(Avsändningsort)

till: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
(Destinationsland och destinationsort)

med följande transportmedel: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Avsändarens namn och adress: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Mottagarens namn och adress på destinationsorten: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

(1) Stryk det ej tillämpliga.
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IV. Hälsodeklaration

— Som officiell inspektör intygar jag att de levande produkter som anges ovan

1) har tagits upp, i förekommande fall återutlagts samt transporterats i enlighet med de hygienkrav
som anges i kapitlen I, II och III i bilagan till direktiv 91/492/EEG,

2) har hanterats och eventuellt rensats samt förpackats i enlighet med de krav som fastställs i kapitel
IV i bilagan till direktiv 91/492/EEG,

3) har genomgått hälsokontroll i enlighet med kapitel VI i bilagan till direktiv 91/492/EEG,

4) uppfyller villkoren i kapitlen V och VII–X i bilagan till direktiv 91/492/EEG och att de därför är
lämpade för omedelbar konsumtion.

— Som officiell inspektör förklarar undertecknad att jag har tagit del av bestämmelserna i direktiv
91/492/EEG och beslut 98/569/EG.

Utfärdat i . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .,
(Ort)

den . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
(Datum)

Officiel
stämpel (1)

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Den officiella inspektörens underskrift (1)

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
(namnförtydligande, befattning och kvalifikationer)

(1) Stämpeln och underskriften skall vara i en färg som skiljer sig från de andra uppgifterna i intyget.
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BILAGA B

UPPTAGNINGSOMRÅDEN SOM UPPFYLLER KRAVEN I KAPITEL I.1 b I BILAGAN TILL
DIREKTIV 91/492/EEG

Geografisk avgränsning

T 1 Lac de Tunis (Nord)

T 2 Canal de Tunis

B 1 Menzel Jemil

B 2 Faroua

S 1 Sfax Nord

S 2 Gargour

S 3 Guetifa

S 4 O. Maltine Nord

S 5 O. Maltine Sud

S 6 Skhira

G 1 Gabès Nord

G 2 Gabès Sud 1

G 3 Gabès Sud 2

M 1 Médenine Nord

M 2 Lagune Boughrara

M 3 Djerba Nord

BILAGA C

FÖRTECKNING ÖVER ANLÄGGNINGAR SOM GODKÄNTS FÖR EXPORT TILL EURO-
PEISKA GEMENSKAPEN

Godkännandenummer Namn Adress

P.U 200 M. A. Trad Port de Zarzouna-Bizerte

P.U 300 Prince Export Port Prince-Nabeul

P.U 306 Médipêche el ghoul Sidi Daoud-Nabeul


